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MEDIATORI CULTURALI 

Il mediatore culturale comincia ad essere una professione di 
rilievo per gli immigrati al punto che il Corriere della Sera 
nelle pagine di Economia ne fa un articolo. 

Non un semplice interprete, che traduce da una lingua ad 
un�altra, ma un vero e proprio �ponte� tra culture. 
Parliamo del mediatore linguistico-culturale, una figura 
sempre più diffusa a fronte dell’aumento dei flussi migratori. 
Questa è la breve definizione a cui seguono le opportunità 
di lavoro messe a disposizione da Enti pubblici e privati tra 
cui i più attivi sono la Regione Lombardia, la Regione 
Toscana, la Camera di Commercio di Torino, l’Istituto di 
Culture Mediterranee della Provincia di Lecce, il Cremi nelle 
Marche, la Help Service di Empoli. 

 


